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A legújabb reionn. <
Brassó, nov. tó.

(X.) Az uj bűnvádi perrendtartás 
újévkor életbe lépik. A perrendtartást 
a humanizmus irányítja; a bünper min
den tényezőjének megadja szabályozott 
jogkörét, úgyszólván mindenkinek meg
adja, a mi őt illeti. Soha törvény nagy
szerűbb alkotás nem volt, mint ez a 
törvény.

Minden per megindításánál a ha
táskör és illetőség vétetik sinormérté- 
kül. A hatáskör megállapiásánál a 
büntető törvényekben megállapított 
minősítés irányadó, ehhez képest es
küdtszék, kir. törvényszék, járásbxóság 
és bírói hatalommal felruházott köz
igazgatási bíróság ítélkezik első fokon.

A törvény taxatíve felsorolja azo
kat az eseteket, a melyek az illető fó
rumok elébe tartoznak. Hogy csak az 
esküdtszékről szóljuik, ennek hatáskö
réhez a legsúlyosabb bürcselekmények 
tartoznak, olyan bűncselekmények, me
lyekre a büntető törvény szerint öt 
évet meghaladó szabadságvesztés bün
tetés is kiszabható, a törvény azonban

1 „Brassói Lapot“ taraija.
Az érettségi.

— A „BrassóijjLapok“ eredeti tárczája. —

Ida még 17 éves sem volt egészen, 
csoda e, ha első szerelme egy — diák volt. 
Egy tejfölös szájú diák. Mindig így szokott 
ez lenni. Először jön egy diák, azután mások, 
végre jön az igazi.

Szép gyerek volt Róbert, csakhogy 
gyerek volt még. 18 éves, de hát szomszédja 
volt Idának. Szüleik összejártak és Idának 
imponált a nyolczadik gvmnásiumba átlépett 
hu, kit nálunk már gymnásiumi polgárnak 
neveznek. S ha még hozzátesszük, hogy Róbert 
verseket irt, és szavalt, az önképzőkör elnöke 
volt s itt értekezéseket olvasott lel, sőt 
novellákat adott közre a helyi lapokban.* 
nem tünhetett-e fel hérosznak Ida kisasszony 
előtt ?

Tehát a gyermekek, Ida és Róbert 
kijelentették, hogy szeretik egymást. Halálosan 
szeretik. Nem bírnák élni egymás nélkül s

a hűtlenség némely eseteit, a pénzha
misítást, hamis tanuzást, a szemérem 
elleni bűntetteket, a kodrathamisitást 
és a hivatali sikkasztás bűncselekményt, 
dactára, hogy ezen bűntettekre is öt 
évet meghaladó szabadságvesztés bün
tetés szabható ki, a törvényszék ha
tásköréhez utalta. Vagyon elleni bűn
cselekmények, rablás kivételével, egy
általában nem tartoznak az esküdtszék 
hatásköréhez.

Fontos tehát azon szerep, mit az 
eskütt vállára vesz. A po gárság is 
ezáltal bevonatik az igazságszo'gálta- 
tás körébe. Eddig nálunk azon kívül 
állott. De az eskütt állásra bizonyos 
kvalifikáczió is kívántatik és a magyar 
nyelv tudása.

Azt hisszük, h^y pl. Brassóban 
a kvalifikáczió meg van a polgárság
ban, és igy e tekintetben nehézség 
nem fog fennállani. Más kérdés azon
ban a magyar nyelv tudása ! A brassói 
szász és oláhok nem nagy szimpátiával 
viseltetnek a magyar nyelv iránt. Hír
lapi leírásokból azt látom, hogy hatá
rozott magyar ellenesek. Ét igy nem 
lehetetlen, hogy szokásuk szerint me
gint demonstrálni fognak a magyar

csak egymásnak élnek. És mikor a lugasban 
így együtt ábrándoztak s Ida megengedte, 
hogy Róbert kezet csókoljon neki, (ez volt 
az első kézcsók, melyet a leány kapott) 
sokszor ielsóhajtott a fiú:

— Csak már az érettségin tullennék 1 
------Miért, kérdé a leány és tekintetét 

az ifjú arczára emelte.
— Hát azért gondolom, mert akkor 

már nem volna messze az az idő, midőn 
magát feleségül vehetném.

— De hisz az egyetem?!
— Oda nem fogok most már járni. 

Elvégzem a vasutasok tanfolyamát s elmegyek 
vasutasnak. Mához két évre a lelcségem 
lesz, Ida.

— Hány éves lesz akkor Róbert?
— A hu arcza vörös volt, mint a rák. 
— Húsz éves múltam.
— De hisz akkor várnunk kell még . • • 
Róbert egyet sóhajtott s azután mély

ségesen hallgatott.
Ida észrevette, hogy a fiú elszontyo- 

rodott, hát igy szólt hozzá i
Ne búsuljon Róbert, nem baj, hogy

nyelv tudása ellen, s nem veszik igénybe 
a megtisztelő eskütti állást.

Dj hát ez sem nagy baj. Van 
Brassónak elég m^gvarul tudó értel
mes embere, a ki lehet esküdt. Az ők 
bajuk, ha az állam nyelvét nem tudják, 
avagy tettetik magukat a nyelvben 
való járatlanságukkal. Hogv e megtisz
telő állásra az állam nyelvén való jár
tasság megkivántatik, az nagyon ter
mészetes, lévén ez ország Mr gyarország 
és igy a magyar nyelv a hivatalos. 
Bábeli zűrzavar lenne abból, ha mio- 
mlnden esküdt jóformán csak a saját 
nyelvét értené, mi lenne akkor az es
küdtszéki intézményekből ?

Attól nem félhetni, mit némelyek 
állítanak, hogy nemzetiségi rokonszenv 
szerint fognak a nemzetiségi kerületek
ben Ítélni az esküdtek ?

llyest feltételezni alig lehet. — 
Elvégre a bűncselekmény mit tartozik 
nemzetiségi érzethez! Bárki követ el 
bűncselekményt, az esküdt azzal bízón} - 
nyal nem törődik : mi az illető vádlott 
nemzetisége. Sok ma gyári aló van az 
országban, de az mégsem hihető, hogy 
ide is bevivődjék a nemzetiségi heczcz.

Üdvözöljük az uj reformot, mint 

akkor még csak húsz éves lesz; a fő, hogy 
most meg legyen az érettségi.

— No ha csak az kell magának, Ida, 
felelt önérzetesen Róbert, az meg lesz biz
tosat:.

S a fiú annál kevesebbet tanult, annál 
több verset irt s még többet időzött Idá- 
ékná'.

Ezalatt Ida szülei a leányukról beszél
gettek ; az anya szólt:

— U^y találom, hogy elérkezett m 
ideje, hogy Idát társaságokba vezessük.

— Igaz!
— A jövő héten egy kedves kis táncz* 

mulatság lesz, a társaskör rendezi; elég 
zártkörű, jó lesz, ha ide elvisszük Idát.

— Nekem sincs az ellen kifogásom,
— Akkor hát készülni fogunk e mu

latságra.
Azután előhívták Idát a mamája igy 

szólt hozzá i
— Te már nagy leány vagy, vége a 

gyerekkori napoknak, most mát kisasszony
nak tekintünk. Jövő héten a társaskör táncz- 
mulatságán részt fogsz venni, Igyekeazél, 
hogy csinos légy, leányom,
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melylyel megint dokumentáltuk : hogy 
szabadelvűek vagyunk. Magyarország 
polgárai oly tisztet fognak teljesíteni, a 
mely a polgári önérzetet csak emel
heti. Valami fenséges az a tudat, mi
dőn az ember tudja azt: hogy ő is 
befoly az igazságszolgáltatás egyes 
fázisaiba. Ezen tudat lehetetlen, hogy 
az illetőt jó érzettel ne töltse el, és a 
„polgár“-név becsben ne emelkedjék.

Végezetül kívánatos lenne, ha vá
rosainkban az uj reformról népszerű 
felolvasások tartatnának, miként ez tör
ténik fővárosunkban. A polgárságra 
nagy hivatás vár a bűnvádi perrend
tartással, ne találja teljesen készületle
nül őket ezen intézmény, a mely hat 
hét múlva életbe lép.

Belföld,

Brassó, nov. 18.

A király ő Felsége csütörtök estére 
tervezett elutazását mára halasztotta.

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter 
és kísérete tegnap délelőtt külön vonattal 
Pécsre érkezett. A föllobogózott pályaud
varon Pécs város képviselőtestülete és 
tisztikara élén Majorossy Imre polgármester, 
— üdvözölte a minisztert. A fogadtatás után 
a minisztert hosszú kocsisor kisérte a püs
pöki rezidencziaban levő lakására. Innen 
Hegedűs később a kereskedelmi- és ipar
kamara helyiségébe ment, a hol a tisztelgő 
küldöttségeket fogadta.

Külföld.

Brassó, nov. 18.

A Reichsrath tegnapi ülésén a hirde
tési bélyeg eltörlését egyhangúlag elhatá
rozta.

Prágában megújultak a Masaryk tanár 
elleni tüntetések a polnai per revízióját kö
vetelő röpirata miatt.

A párisi kiállítás német pavillonját a 
kiállítás egész ideje alatt porosz katonák 
fogják őrizni. Hogy a tranczia érzékenysé
get meg ne sértsék, polgári ruhát fognak 
viselni.

HÍREK.
Brassó, nov. 18.

— Lapunk mai számához egy fél ív 
melléklet van csatolva.

— A király és a Nemzeti Szövetség. 
Azon az ünnepen, amelyet az Országos Nem
zeti Szövetség a jövő vasárnapon rendez Er
zsébet királyné emlékezetére, ő felsége a ki
rály is képviselteti magát. A felséges ur 
megelégedéssel fogadta a kegyeletes ünnep 
hírét és Széli Kálmán miniszterelnököt bízta 
meg képviseletével. Mint a királynak hiva
talos képviselője a m.nisztereJnök díszruhá
ban jelenik meg és ünnepi fogadtatásban 
fog részesülni.

— Emlékünnep. A brassói ál
lami főreáliskola e hó 20-án d. e. 
1O órakor szintén ünnepélyt tart Erzsébet 
királyné emlékére az intézet tornacsarnoká
ban. Az ünnepély programmja: I. Gyászdal. 
Előadja az ifjúsági énekkar. 2. Megnyitó be
szed. Tartja R o mb a u e r Emil kir. főigaz
gató. 3. Szavalat. 4. Emlékbeszéd. Tartja 
H a 1 a s z Gyula tanár. 5. Szavalat, 6. Hym- 
nus. Előadja az ifjúsági énekkar. Az ünne
pély nyilvános.

— A Wie.ier Waldemár-ügyhöz. Az 
ezen ügyben i. ho 8-an megkezdett végtár- 
tárgyalasról hozott értesítésünkben előfordul, 
hogy a végtárgyalást vezető bíró, H o ni g- 
b e r g e r János rendőrormestert, habár az 
kijelentette, hogy magyarul tud, német 
nyelven hallgatta ki., Felvagyunk 
hatalmazva illetékes helyről, az illető bíró 
nyilatkozata alapján is, annak kijelentésére, 
hogy ez — amint ezt az illető bitóról feltétc- 
lezni„ máskép nem is lehet, — az izgalmas 
és kimeritő tárgyalás rendén egyelőre csupán

tévedésből, a tanú vallomása további folya- 
más pedig az úgy igazságos megítélésére 
szükséges ama jóindulatból történt, hogy a 
vallomás minden kifejezése, ítélethozatalkor 
úgy álljon a bíróság előtt, amint az tényleg 
az anyanyelven használtatott.

— Választmányi ülés. A brassómegyei 
tanítótestület választmánya tegnap d. u. 
ülést tartott, melynek főbb tárgyai voltak: 
a f. év május havában Kakujay Károly kir. 
tanácsos, tanfelügyelő 40 éves tanügyi mun
kássága emlékére rendezett ünnepélyről való 
anyagi leszámolás. — A f. évben tartandó 
közgyűlés idejét deczember 9-éré határozta 
Brassóba, melynek tartalmas tárgysorozata 
tanúskodni fog a testület szorgalmáról. A 
közgyűlés tárgysorozatában mint értesülünk 
egészen uj pont is lesz. Ütő Sándor áll. 
tanító ugyanis bemutatja a dadogok és hc- 
begők oktatását gyakorlatilag és ez alkalom
mal nemcsak a most kezelése alatt levő 
növendékekkel tart oktatást, hanem mé" 
kezelés alatt egyáltalán nem volt növendé
kekkel is. — A nemrégen Budapesten meg
nyílt »Tanítók háza< pártolásáról is tanács
kozott a választmány, de a közgyűlés elé 
terjesztendő határozati javaslatát az elő
adó meg nem jelenése miatt megalkotni 
nem akarta és így ezt egyenesen a köz
gyűlés elé fogja terjeszteni az előadó.

— Az állami elemi iskolák t. hó 20- 
áu d. e. 9 órakor együttesen tartják meg 
néhai Erzsébet királyné emlékére gyászünne- 
pélyüket a belvárosi iskolák tornacsarno
kában.

— Köszönet. A Brassó meg yei 
Mag y a r 1 s k ol a e gy es úle t elnöksé
ge ezúton nyugtázza és köszöni meg a gond
noksághoz legujaboan érkezett ruhaadomá
nyokat, melyek már a legközelebb kiosztás
ra kerülnek. Tekintettel az ügy diszkrét vol
tára, a gondnokság a kiosztással csak az 
IskoUegyesülct választmányának fog beszá- 
molui További ócska ruha- adományok 
P r e i s z n e r Péter főreáliskolai tornatanár 
egyesületi gondnokhoz küldhetők.

— Iparos tovább képző tanfolyamok. 
A magyar kormány az által is elő kivánja moz- 
ditaui az ipar fejlődését, hogy alkalmat 
nyújt tanulni szerető iparosainknak pihenő

Ida szemei ragyogtak az örömtől. Bol
dogan tapsolt kis kezeivel:

— Nagyszerű, nagyszerű 1
De azért este megkérdezte Róberttól:
— Maga is eljön, ugyebár ?
Róbert nem felelt.
--El kell jönnie, Róbert, sürgeté a 

leány.
— Én nem leszek ott.
— De miért nem lenne ott l
— Ha maga mulatni megy, ám men

jen, én jó mulatóst kívánok s visszavonulok.
És hogy szavainak súlyt kölcsönözzön 

Róbert már is otthagyta a leányt. Haza
menőben azon gondolkodott, hogy helyesen 
beszélt-e. Csak nem mondhatja azt a le
ánynak ;

— Szívesen mentem volna a mulat
ságra, hogy önnel tánczoljak s önben gyö
nyörködjem, de az igazgatóm meg az iskola 
szabályai nem engedik.

Ida pedig meg volt sértődve, hogy 
Róbert a faképnél hagyta. És azután hiába 
jött át hozzájuk a hu, Ida nem mutatkozott, 
kiizente, hogy igen el van foglalva s készül 
arra a mulatságra.

Róbert egészen el volt keseredve; egy 
csomó szerelmes verset irt, azokat beröpité

a nyitott ablakon át Idához, kit azonban 
mindez nem akadályozott meg abban, hogy 
a társaskör mulatságán igen jól érezze ma
gát, s reggelig tánczoljon.

Mikor Róbert, hónalja alatt a köny
vekkel, az iskolába készült, akkor ment haza 
a táuczból Ida. Egész sereg fiatal ember 
kísérte.

Róbertét a féltékenység ördöge szállta 
meg és elment Ida mellett a nélkül, hogy 
kalapot emelt volna. De Ida okosabb volt 
s megállította.

Az iskolába, Róbert l
— Oda, felelte toghegyról a Hu.
— Mikor lesz az érettségi ?
— Négy hét múlva.
— Róbert tovább ment, s az egyik ur 

utána nézett, azután megjegyezte :
— Különös egy gyerek.
Ida jóízűen kaczagott.
Négy hét múlva azután Róberték há

zában nagy lárma volt. A papa tépázta 
meg a Hát. Nem eresztették az érettségire, 
mert elbukott az osztályvizsgán.

— Te fűzfapoéta 1 kiálltotta az apa.
És Ida mindezt jól hallotta s moso

lyogva gondolt a lugasban töltött órákra. 
Kis lelkifurdalást ugyan érzett: neki is része

volt abban, hogy a hu elbukott, igen lefog
lalta az idejét . . .

Este átment Ida anyjával Róbertékhez. 
Megvigasztalta a Hűt:

— Miből bukott el ?
— Latinból és németből, felelt szé

gyenkezve Róbert.
— Ki tanítja e tantárgyakat?
— Horváth.
— Ha ezt tudtam volna 1 Épen egy 

hete, hogy megkérte a kezemet s mert 
odaígértem, hát bizonyára meghozta volna 
nekem az örömet, hogy önt kérésemre át
ereszti.

Róbert előtt szédült a világ. Csak azt 
tudta, hogy Ida menyasszony lerz, az ő 
latin- és német tanárának menyasszonya. 
Mikor jobban érezte magát, felkelt helyéről, 
s csak ennyit mondott:

— Most már tudom, hogy miért buk
tam el. A vetélytárs féltékenysége volt a 
végzetem. Ida kisasszony, önök összeillenek, 

Szólt és kiment a szobából. E nem 
várt kijelentésre még a bukott fru kétségbe
esett édes apja is kaczagott.
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idejükben behatóbb és magasabb színvonalú 
elméleti és szakbeli ismeretekre tenni szert. 
E végből a Kapu-utczai Állami Faipari Szak
iskolán asztalos és kőműves segédek számára 
az esti (7—9) és a vasárnap délelőtti (7—12) 
órákban tanfolyamok áll látták fői, melyeken 
a résztvevők szakrazon és szabadkézi rajzon 
kívül még számtanban, üzleti könyvelés és 
irálytanban is bővíthetik ismereteikat. A tan
folyam november 20-án veszi kezdetét. Je
lentkezhetni november 19-én d. e. 10-órától 
kezdve a szakiskola igazgatóságánál. Beira 
ási díj 2 forint. Tandíj nincs. Ezen tanfolya
mok látogatását az érdekelt körök figyelmébe 
melegen ajánljuk.

— Jótékonyczélu műkedvelői előadás. 
A Brassót Iparos Ifjak Önképző Egyletének 
izini-szakosztálya Vasárnap 1899. deczember 
hó 3-án a »Vigadó« nagytermében özv. Dóm
ján Zoltánná úrnő őnagysága szives közre
működése mellett tauczczal egybekötött mű
kedvelői előadást rendez, mely alkalommal 
színre kerül: »Ágnes Asszon y«. Ere
deti népszínmű 3 felvonásban. Irta Lukácsy 
Sándor. Rendező özv. Dömjén Zoltánná ő. 
n. Előadás után táncz, melyre jelvények kü
lön váltandök 20 krajczárért. Jegyek előre 
válthatók az egyleti helyiségben, a bizottsá
gi tagoknál és az előadás napján d. e. 9 12 
óráig, d. u. 2-5 óráig a színházi pénztárnál, 
Esti pénztárnyitás ó órakor. Kezdete este 8 
órakor.

— CzirkUSZ. Tegnap este volt az utol
só High-Life előadás, a mely alkalommal a 
műsor elő t és a szünet alatt a Katona zene 
játszott. A Kazulak Wladimir oro sz verseny - 
birkózó és Glaser Izidor asztalos közötti re- 
vanche birkózás elmaradt, mivel Glaser I. 
nem volt hajlandó birkózni. Az előadást 
serpentin és confetti dobáiással egybekötött 
virágkorzó fejezte be. Ma este döntő birkó
zás lesz Kazulak Wladimir versenybirkozó 
és az á 1 a r c z alatti helybeli úriember kö
zött. Holnap — vasárnap — utolsó nap, 
mely alkalommal két előadás lesz, u. m. 
délután 4 órakor leszállított helyárakkal és 
este 8 órakor rendes helyárakkal búcsú— 
előadás.

— Hangverseny. Az Európa szálloda 
éttermében holnap — vasárnap - este a 
katouazeue játszik. A hangverseny léi 8 
órakor kezdődik.

— Elveszíti tegnapelőtt egy biczikli. 
Megtalálója kéretik a rendőrségnek atadni, 
a miért illő jutalomban részesül.

— Sorsolások a czirkuszban. Holnap 
— vasárnap — tartja a Hutteman-iéle czir- 
kusz bucsuelőadásat. Úgy a délután 4 óra
kor, mint az este 8 órakor megtartandó elő
adások alkalmával sorsolások leszn-.k, A 
délutáni előadáson 10 daiab különféle tárgyat 
az r sti előadáson pedig egy lovat fognak 
kisorsolni a közönség között. Minden egyes 
belépő egy számot kap díjtalanul. Az igaz
gatóság ientartja magának azt a jogot, hogy 
a nyert lovat 50 koronával visszaválthassa a 
nyerőtői.

— Adakozó tolvaj. Szabó Juon oláh- 
bogáti 'akos, Romániába való átutaztában 
tegnap kiszállott városunkban, hogy a kór
házban levő beteg testvérét meglátogassa. 
Kofferjét, a melyben több ruha darab és 
fehérnemű, valamint 15 frt volt, letette,Vas Gy. 
Katonakorháztér 38. alatti korcsmájában. A 
midőn Szabó Juon visszatért a korcsmába s 
a kofferjét kereste, annak már csak hűlt 
helyét találta. A cseléd utján, aki a korcs
mában szolgál, rájöttek arra, hogy egy fe
kete kabátot viselő a parasztnak látszó 
egyén, a kivel a károsult Szabó Melött be-

szélgetett, nemsokára Szabó távozta után be
ment a korcsmába s a koffert elvitte. A 
szernélyleirás után a rendőrségnek sikerült 
Pop Jikob maros-bogáti lakos személyében 
a tettest elfogni. Kihallgatásakor beismerte 
a lopást valamint azt is, hogy a koffert felfe- 
szitette. A ruha és fehérnemű nagy részét 
s a jelzett 15 Hot «s ismerősednek elajándé
kozta. A jószívű tolvajt átadták a kir. tör
vényszéknek.

— Kossuth nótát énskló szászok. 
Szász polgártársaink barátságos társadalmi 
erényeit igen szép világításban mutatja be 
az alábbi történet, melyet mint megtörtént 
dolgot a »Gyergyói Hírlap« mond el a leg- 
utóbbb' számában. Egy marosmeoti tőur 
múlt vasárnap nagy mulatságot csapott 
Szászrégenben, és a setatéri kávéházban 
virradt föl. Az ünneplő szász atyafiak a czi- 
gánymuzsikára a kávéház elé gyűltek, s 
mikor a banda kijött, hiába mondta a prí
más, hogy őket a gróf ur fogadta, a szá
szok arra kény szeritett ék, hogy a »Siebenbür
gen« czimü szász nemzeti dalt játsza el 
nekik. Ez alatt a gróf kifizette bent a szám
láját és kijött. A szászok, kik ekkor mar 
énekeltek, a grvfot fölszólítottak, hogy éne
kelje velük a szász dalt. A gróf megcsc 
kedte.jMikor a vé ere értek, a gróf a Kossuth 
nótát nuzatta és fölszólította a szászokat, 
Hogy most mar ők is énekeljenek vde. A 
derek hazafiak azonban hallani sem aicattaK 
erről, am a marosmenti grófban emberükre 
találtak. »De hallják «z ura*, — rivalt ra
juk — ha engem megénckeitcttck, most 
maguk is fújják az én nóta uat, mert «özükbe 
lövök az uraknak.« Eközben elővette revol
verét és rajuk fogta. A szászoknak erre 
rögtön megjött a uaugjus, és olyan szépen 
elénekeltek a Kossuth-notat, sőt még a Ra- 
koczy-mdulot is, hogy csakúgy remegett bele 
a sétatér.

— A Óragaazai herczeg szerda óta ne
jevei Nagyszeben kornyékén vadaszik.

— Mátyás király kolozsvári szórnának 
leleplezési ünnepélye minden valószínűség 
szerint a jövő évi szeptember avanan lesz.

— A niestörsagss ooruK keszitésenuk 
és .zok lorgaiOmoa hozataiaaak tiialmaza- 
saiól szóló 1Ó93. évi XXlíl. törvénycikk veg- 
rehajtasi rend cicié érte-meben az ellenőrzés1 
teendőket a jövedéki ellenőrzés és felügyelet 
alatt adó féléknél az arra illetékes pénzügyi 
hatóságok es közegek is kötelesek gyako
rolni, illetőleg euer figyelemmel őrködni 
a felett, hogy az 1893. évi XXUí. törvény
cikk, illetőleg végrenajcasi rendelet rendel
kezéseibe ütköző italok se ne készíttessenek, 
sem pedig forgalomba ne hozassanak; egy
úttal kötelesek minden igyekezetükkel oda 
hatni, hogy az elkövetett kihágások feife- 
dcztesoenuk s az illetékes hatóságoknak a 
a Kihágás; eljárás megindítása vegeit felje
lentésének. A Közelmúltban lefolyt szüretre 
való tekintettel a pénzügyminiszter körren
deletben utasította a pénzugyigazgatóságokat, 
hogy az italméresi es kis mértekben való 
darusítást engcdelylyel bíró feleknél minél 
süruDben megejteudö varatlau szem.ék al
kalmával az iaezett végrenajtasi teendőiket 
szüret arait es az ezt kővető időben kivaio 
ügye emmcl es teljes erelylyel logmatositsak.

— Készülődés a párisi kiaintasra. No
vember hó 15 vei vette kezdetet a párisi kiál
lításra siánc tárgyaknak beszállítása illetve 
Budapesten gyűjtése. A nevezett kiállítás m. 
kir, kormá yöiztosa a m. kir. allamvasutak 
nyugoti páyaudvaráuak Xl V raktaiábau gyűj
tő és szállítási kirendeltséget szervezett, mely 
átveszi a közvetlenül oda beszállított, a vas*

utón és postán beérkező tárgyakat, gondos
kodik a kocsi- ra kormányok egybe állításáról 
és elindításáról. A kiállítási tárgyak nagyobb 
része a nagy értékű és kényesebb természe
tű tárgyak kivételével, minden Fiúmén át az 
Adria hajóin és Rouen érintésével fog Pá- 
risba kiszállíttatni. Az Adriának D-ctember- 
ben Fiúméból induló hajói már nagyobb 
mennyiségű kiállítási tárgyat visznek maguk
kal. A kiállítók nagyon fontos érdeke, hogy 
tárgyaiknak beszállításával ne késlekedjeueK. 
Az elszállítás akrdaytdan lebonyolítása is 
kívánja ezt s főleg azon körűimén ryel való 
számvetés, hogy a szállítás, nevezetese u az 
áruk itteni es párisi vankerdese, ki és be
rakása tetemes időt vesz igénybe. A m. kir. 
kormánybiztosnak az az latenüoja, noey a 
tárgyuk a berendezkedés megkezdésekor már 
a helyszínen, Parisban legyenek és a beszál
lítás ne húzódjék ki arra az időre, a midőn 
Parisban a világ minden részéből tömegesen 
erhczö k.a'iitasi tárgyak előreláthatólag osz- 
szc íuguaK torlódni s a megérkezés esetén 
szükséges kezdési munkálatoK erthetőleg sok - 
kai lasaoi a ti és a béréi d-zkedest hátráltató 
módón lesznek a irauczia közegeknél kiesz- 
sözoihetők. A m. kir sormauybiztos részle
teden tájékoztató szabályzatot adott ki és 
küldött minden kiállítónak, a melynek a 
csomagolásra es Budapestre irányítást illető 
natarozmanyai különös figyelemre meitandok, 
A m. kir. Kormauyoiztos intézkedett, hogy 
a KiaüitóK úgy a szállítási kirendeltségnél, 
mim a sormanyöiztossagi irodában szóbeli 
iciviiagositast is nyernessenek a szállításra 
vonatkozó módozatok tekintetében.

— Fiumei CsOKuladegyar nagyban hoz
zájárul a hazai ipar fejlesztéséhez. E hírneves 
gyár aital készített csokoládé es cacao nap
ról napra jobban tej.-d a: egész országban 
cs kitűnő izénél, ieitetien tisztaságánál 
lógva loiuimuija az ősz eszes más gyárt
mányokat. Alig érthető, hogy hazánkban 
meg annyian akadnak, Kik e Kiváló magyar 
termék helyett más, külföldi gyártmányt 
használnak.

— A gabonaeió vételi üzletekről tot- 
vényjavasiat készül az igazságügyi miniszté
riumban. A törvényjavaslat elkészítésében az 
igazságügyi minisztérium a foldmivelésügyi 
és kereskedelemügyi miuiszteriumok segítsé
get is igénybe fogja veuui.

— Famagvax eladása. A földmivelés- 
ügyi m. kir. mimszteaumoau összeállított 
kimutatás azokról a famagvakról, a melyeket 
hazai erdőbirtokosok az 1899. évi őszén el
adásra bejelentettek, a brassói kereskedelmi 
és iparkamara irodájában az érdekeltek által 
betekinthető.

Elismert kiváló jó miaoségiikuél fogva 
legnagyobb elterjediségaeK örvendenek 

Gróf Keglevich István utóaai 
prouiontori ezég

cognac-jai.
Bevásárlásoknál kéretik ezen őség teljes szöve
gére figyelemmel lenni, hogy esetleges hamisítvá

nyoktól őrizkedhessünk.

Az *, ”,Extra, és V. S. 0.
(üne Champagne d'HongrieJ Jelzéssel OUátott gyárt

mányok mindenütt kaphatók-
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Hirdetmény.
Ezennel köztudomásra liozatik, hogy az 1898 év 

XXI, t. ez. által alkotott 3°/e nyi nyilvános betegápolási 
pótadó, mely már a f. évre befizetendő és minden adó
fizetőt külömbség nélkül terhel — esedékessé vált.

Az esedékes pótadó legkésőbb f. évi deczember hó 
15-éig fizetendő be a városi adópénztárnál.

Brassó, 1899 évi nov. 13.
A városi adóhivatal.
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Poharanként 9 kr. 1 liter 30 kr.
is Javítások

Alólirott van szerencsém a 
nagyérdemű helybeli és vidéki 
közönség b. tudomására adni hogy \ 
a jó hirnévnek^Arvendő 

Transilvania kerékpárjaimon 
kivül különféle jó gyártmányú

Varrógépekét 
is vezetek és figyelmemet ezen czik 
iránt szintén teljes mértékben for
dítani fogom.

gyorsan és jól eszközöltetnek.
23

Van szerencsém ezennel a n. é. közönség b. 
tudomására adni, hogy az

Ö pilsenetzi sör
egyedüli elárusitását Brassó és vidéke részére meg
kaptam.

Szolid és lelkiismeretes kiszolgálásról biztosítva 
szives látogatást kér

Gabel György.

Poharanként 9 kr. 1 liter 30 kr.

Minden vevőnek írásbeli jótálás adatik.
Három évtized óta legjobb hírnevű czég.

HELMBOLD L. örökösei
Brassó, Weisz Mihály-utcza 24. szám alatt. (Saját ház.

Legnagyobb raktár minden
nemű ékszerekben valamint 
jegygyűrűkben bármily suly-

» £
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14 karátos Lorgnonlánczok

Nagy raktár valódi arany 
és ezüst sveiezi zsebórákban.

Evőeszközök 13 próbás hi
vatalosan fémjelzett árúk.

Ezüst és fémövek.
Régi övék újjá helyreáljtása-

Hatóságilag fémjegyzett áruk. Legjutányosabb árak.
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Szükséglet esetében ne tessék elmulasztani engem
fölkeresni. Kiválb tisztelettel

Mooser Mihály
Kerékpárkészitö és varrógép kereskedő Brassó Kapu-u. 50
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Brassói 
bankos raktárház 

részvénytársaság.
Brassó Hirsoher-utoza 2. (Gyümölcssor sarkán) 1. emelet.

Belkeieti-aiaptóke WUÜU korona.|

A magy. kw. áliamvasutak utánvét- áiüzetesi- pénztára.
Ügykörébe vette a bank es raktarüaz 

összes agait, nevezeteseit:
a laRaréktoeieii-, 
vak lolesxmuitulajt-, 
előlegértékpapírokra)*! Alele 
értékpapíréa, ^részvények, zamgie veiek» 

sorsjegye a utó.;
küAíoAUapeuAutiuieMyCheckeM, vallon 

adu»- ve vese I-,
uia»udiaiua (duplicat), szelvényeit és 

mos ertenea ueveieiexesei;
bármely művelet keresztülvitelét a bel- és 

külföld minden piaczán, valamint értékpapírok 
megőrzését es kezeléséi.

A takarokbetötek utáni tökekamatadót az 
intézet fizeti.

Eelvnagositusua. mindcu irányban díjtalanul
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J. Gráf és T8a

3 ékszerüzlete ||

Kap u-ulcza

Leggazdagabb választók ékszer arany és ezüst árukban
továbbá szép választék China ezüst-árukban.

Csak szolid áruk igen mérsékelt árak mellett. 'Téü
Uj tárgyak elkészítése, javítás, aranyozás éí ezüstöjzés, valamint vésések mindenféle 

fémbe mérsékelt árak mellett pontsosan és szolidan eszközöltetnek.

Laptuiajdonos ; Trattner H. Nyomatott R .Brassói Lapok“ nyomdájában. Nyomdatulajdonosokf Trattner H. és társ.


